
SOK Z OGÓRKÓW
kiszonych

U nas rześko doprawiony, prawdziwy eliksir
zmęczonych bogów,  przygotowuje organizm

na dobre i złe.

TĘGO PIJEMY  
Wódka JULIAN TUWIM
w poetyckiej cenie        

albo Ostoya...

wiaderko wódki
                               49,- 

WIADRO WÓDKI 
                             215,-

I ZAKĄSZAMY
Akademia Zagrychy 
im. Juliana Tuwima 

Popijaj zdrowo, 
Pożłopkiem lub 
sokiem z ogórków! 

Zakąski cenione od stuleci!

Dobierz chrupiącego ogórka,
Appetizers appreciated  for centuries!

40 ml

0,5l

0,7l

  16,-

99,-

159,-

40 ml     18,-
0,5l

0,7l

169,-
230,-

Kiełbasa, wg Tuwima pra-matka polskiej zagrychy, 
gorące arcydziełko sztuki wędliniarskiej.  

Śledź w śmietanie, 
wszechobecny w tanich szynkach 

i wytwornych bufetach minionej Warszawy.

Sadło, szperka, sało –
peklowana, harmonijnie przyprawiona
słoninka. Od wieków wspiera organizm
spragniony zimnej wódki. U nas  z krzepkim ogórkiem.,
 Ośmiela do wszystkiego.

DESKA SERÓW

39,- 

36,- 

35,- 

SAŁO NA ŚMIAŁOŚĆ

KAWIOR UBOGICH

ŻMIJA WARSZAWSKA

Herring in creamy sauce with appleand onions
- Warsaw specialty.

Delicious Polish sausages. 

Aromatic lard on a piece of country bread.

Polskie sery, owoce, kiszonki, konfitura.  

Specjały Szefa prosto z sielskiego Podlasia 
zdobne w kiszonki i pachnący cheb.

69,- 

69,- 

Selection of Polish cheeses, fruits, pickles, jam.

Meats, from Podlasie, the Polish reserve of rural flavors

PALETA WÓDKI

ARCYDZIEŁA WIELKICH MISTRZÓW

x 12

x 6

u nas na każdą kieszeń

95,-

Są dwa sposoby picia wódki, z zagrychą i bez!  W  AVE PEGAZ...

Lemoniada      19,-
Koktajl imbirowy       31,- 
Pepsi/Pepsi max/7up  0,2l       14,-
Ginger beer 0,2 l        18,-
Tonic 0,2 l      18,-
Big Tom, sok pomidorowy 0,2l    18,-

36,-
u nas najtańsza na świecie

0,75 l

0,25 l

POLECAMY ZESTAW KONESERA

Herbata       24,- 
czarna, Ceylon, zielona, 
miętowa, owocowa

Odwieczny pocieszyciel spragnionych,
zimny, wytrawny wywar z suszonych owoców,

po żłopaniu krzepi i orzeźwia.

POŻŁOPEK

The eternal comfort for the thirsty, cold,
seasoned decoction of dried fruit strengthens 

and refreshes after drinking.

Pair your alcohol or
 snackswith one of 

our signature drinks

18,-

Pickle juice punchy and deliciously
seasoned, a true elixir of tired gods,

prepares the body for better and for worse.

0,25 l

8,-
0,25 l

Płyny na banalne pragnienie

Kawa
Espresso    10,-
Americano     12,-
Cappuccino    14,-

a na dodatek
koszyk pieczywa   1 5,-                               musztarda, chrzan  5,-
ogórki  kiszone       18,- orzeszkowy mix    10,-

“...zwinięta w kabłąk żmija śpiąca, 

własny swój ogon całująca” - pisał Tuwim 

o kiełbasie. Smacznej zabawy! 

*

*
Szanowni Państwo przy obsłudze od 5 osób  - serwis 12,5% 

O serwowane aktualnie piwo pytaj w barze. 

Woda z bąbelkami lub bez 0,5 l    8,-

W razie przewodnienia organizmu zaleca się 
natychmiast przyjąć kieliszek mocnego alkoholu!

ART-TATAR
wołowe arcydzieło rzeźnickiej zręczności,  które
uskrzydla od pokoleń.

ŚLEDZIK Z WIENIAWY

49,- 

Oficerski śledź w oleju, musztrowany 
w restauracji “U Wieniawy”.

Herring in oil made from Polish grains.

36,- 

Beef tenderloin tartare.
W tej samej cenie tatar wegetariański, 

At this price also vegetarian tartare

PAJDA “FRAJDA” 
Ciepła monster kanapka z pastrami i młodą kapustą kiszoną  
Large pastrami sandwich

48,- 

CHŁODNY  PYSZNIAK
Chłodnik z młodymi ziemniakami, skwarkami 
i zsiadłym mlekiem   
Cold soup with young potatoes and cracklings

28,- Wybór polskich kiszonek - do smaku i na zdrowie! 
Tasty Polish pickles.

39,- 

Wina i koktajle oferujemy w oddzielnych kartach. 

przypraw chrzanem
i musztardą!

o warianty smakowe pytaj kelnera.

DESKA WĘDLIN

KISZONE ROZKOSZE

Herbata “Artystyczna”  29,-

CYCUSZKI NOWICJUSZKI
Powabne pierożki z soczystą wieprzowiną 39,- Dumplings with pork

NÓŻKI ŚWINTUSZKI
49,- Klejnot zakąsek - nóżki w galarecie

Pork knuckly in jelly

KWIATY POLSKIE

naturalny bimber z kwiatów i owoców
Polish hooch made of flowers and fruits

40 ml     14,-

dla wrażliwych na urodę życia

GĘSI PIPEK49,- 
Gorące wspomnienie żydowskich jatek, 

gęsie szyjki smacznie nadziane. 
Gooseneck with stuffing - Jewish tradition

KULINARNE QUI  PRO QUO
PYSZNIE W PLASTERKACH:
Szynka Św. Daniela 24 m.- włoska uwodzicielka - 15 ,- 

Salami z  gęsi - wybór konesera - 18  ,
Karczochy alla romana - rzymska fantazja  - 16 ,- 

         SMACZNIE “NA ZĄBEK”:
  Faska Frykasków - dojrzewające serki - 19 ,-

Papryczki nadziewane anchois i kaparami - ostro! -18 ,- 

Perły Matadora - soczyste oliwki - 19 ,- 

Ave Kimchi - 18 ,- 

Sałatka wiosenna z jajkiem przepiórczym  TRUSKAWKI ZABAJONE
DESEROWO:

Świeże truskawki w klasycznym włoskim  kremie 
Fresh polish strawberries in zabaglione cream36,- 

RADOSNA WIOSNA
Spring salad with quail egg 38,- 


